
Seneca’s Apocolocyntosis: Style and humour 

 

● colloquial: vocab (e.g. 1.2 “bucca”; 1.2 “uelit nolit”; 1.3 “ita illum saluum et felicem 

habeam”)- including colloq language from the gods; use of proverbs (e.g. 1.1): nb suits satiric 

form: 1.2 Eden on “scis ... interrogaueris”: “the tone again reverts from the distanced 

impersonality of the ‘historian’ to colloquial dialogue (a characteristic of diatribe and satire), 

into which yet more imaginary auditors are drawn at 5.1 with scitis and audite.”; Eden on 6.1 

colloq citing Ball 

 

● use of literary allusions (e.g. 1.2 “non passibus aequis” alludes to Aen. 2.723f ; 3.2 quotation 

from Verg. G. 4.90) 

 

● changes of tone 

(historical impartiality, invective, colloquial tone; grandiloquence) 

 

● exaggeration (Eden on 3.3. “aliquos peregrinos ... relinqui”: “a comic exaggeration, for out 

of the world population in A.D. 48...”) 

 

Humour esp. lies in incongruity: changes of style and tone (nb exag; bathos) and gap between 

what’s said and what’s meant (irony). Also nb literary burlesque 

 


